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UTILIZARE SPECIFICĂ
BD BBL Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers (pipete cu agent de colorare pe bază de lactofenol şi albastru de anilină) sunt 
destinate pentru utilizarea ca agent de colorare în examinarea fungilor.1,2

REZUMAT ŞI EXPLICAŢII
Soluţia poate fi utilizată în formule umede la examinarea drojdiilor şi a mucegaiurilor şi are un rol dublu de suport lichid de aplicare şi 
agent de colorare.1,2

PRINCIPIILE PROCEDURII
Soluţia de lactofenol cu albastru de anilină este un agent de colorare utilizat pentru examinarea probelor clinice pentru elemente 
fungice. Prin adăugarea de lactofenol cu albastru de anilină, fungii se colorează în albastru permiţând o vizualizare şi o examinare 
în condiţii mai bune.

REACTIVI
BD BBL Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers conţin 0,5 mL soluţie de lactofenol cu albastru de anilină formată din glicerol 40%, 
fenol 20%, acid lactic 20%, colorant albastru de anilină (albastru Poirrier) 0,05% şi apă.

Avertismente şi precauţii:
În scopul diagnosticului in vitro.
Urmaţi procedurile de laborator standard pentru manipularea şi înlăturarea materialului infecţios.

Pericol

H227 Líquido combustível. H302+H332 Nocivo por ingestão ou inalação. H314 Provoca queimaduras na pele e lesões oculares 
graves. H318 Provoca lesões oculares graves. H341 Suspeito de provocar anomalias genéticas. H335 Pode provocar irritação das 
vias respiratórias. H373 Pode afectar os órgãos após exposição prolongada ou repetida.  
P210 Manter afastado do calor, superfícies quentes, faísca, chama aberta e outras fontes de ignição. Não fumar. P260 Não respirar 
as poeiras/fumos/gases/névoas/vapores/aerossóis. P280 Usar luvas de protecção/vestuário de protecção/protecção ocular/
protecção facial. P264 Lavar cuidadosamente após manuseamento. P270 Não comer, beber ou fumar durante a utilização deste 
produto. P271 Utilizar apenas ao ar livre ou em locais bem ventilados. P201 Pedir instruções específicas antes da utilização. 
P202 Não manuseie o produto antes de ter lido e percebido todas as precauções de segurança. P303+P361+P353 SE ENTRAR 
EM CONTACTO COM A PELE (ou o cabelo): retirar imediatamente toda a roupa contaminada. Enxaguar a pele com água/tomar 
um duche. P305+P351+P338 SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: enxaguar cuidadosamente com água durante 
vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. Continuar a enxaguar. P310 Contacte imediatamente 
um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS ou um médico. P301+312 EM CASO DE INGESTÃO: caso sinta indisposição, 
contacte um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS ou um médico. P304+P340 EM CASO DE INALAÇÃO: retirar a pessoa 
para uma zona ao ar livre e mantê-la numa posição que não dificulte a respiração. P363 Lavar a roupa contaminada antes de a 
voltar a usar. P308+313 EM CASO DE exposição ou suspeita de exposição: consulte um médico. P301+P330+P331 EM CASO 
DE INGESTÃO: enxaguar a boca. NÃO provocar o vómito. P314 Em caso de indisposição, consulte um médico. P370+P378 Em 
caso de incêndio: para extinguir utilizar CO2, pó ou vaporização de água. P405 Armazenar em local fechado à chave. P403+P233 
Armazenar em local bem ventilado. Manter o recipiente bem fechado. P403+P235 Armazenar em local bem ventilado. Conservar 
em ambiente fresco. P501 Eliminar o conteúdo/recipiente de acordo com os regulamentos locais/regionais/nacionais/internacionais.
Instrucţiuni de depozitare: A se depozita în încăperi cu temperatură controlată între 15–30 °C. A se feri de lumină.
Deteriorarea produsului: Reactivii sunt sigilaţi ermetic într-o fiolă, care asigură protecţia soluţiei împotriva instabilităţii chimice 
până la data de expirare. 

PROCEDURA
Materiale furnizate: Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers.
Materiale necesare, dar nefurnizate: Medii de cultură auxiliare, reactivi, organisme pentru controlul de calitate şi echipament de 
laborator necesar pentru această procedură.
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Procedura de testare
1.  Ţineţi pipeta drept şi cu VÂRFUL ÎNDEPĂRTAT DE DUMNEAVOASTRĂ. Prindeţi partea de mijloc cu degetul mare şi degetul 

arătător şi strângeţi uşor pentru a sparge fiola din interiorul pipetei. Atenţie: Spargeţi fiola aproape de mijlocul ei o singură 
dată. Apoi nu mai manipulaţi pipeta, deoarece recipientul de plastic se poate găuri şi vă puteţi răni. Loviţi fundul pipetei 
de câteva ori de masă.

2. Întoarceţi pipeta pentru a asigura picurarea.
3.  Preparaţi o formulă umedă cu agent de colorare în conformitate cu metodologia de laborator obişnuită, aşa cum este descrisă 

în referinţele de mai jos.

Controlul calităţii efectuat de utilizator
Utilizarea Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers în prepararea unei formule umede pentru analiza microscopică a mucegaiurilor 
sau drojdiilor va colora proba în albastru deschis şi va accentua vizualizarea la microscop.
Cerinţele controlului de calitate trebuie realizate conform reglementărilor aplicate local, naţional şi/sau federal sau cerinţelor de 
acreditare şi procedurilor de laborator standard pentru controlul calităţii. Se recomandă ca utilizatorul să se refere la instrucțiunile 
CLSI pertinente și la reglementările CLIA pentru practicile adecvate de control al calității.

REZULTATE
Celulele de drojdii, miceliile şi structurile fructifere se colorează delicat în albastru, în timp ce fundalul este colorat stins în albastru pal.

LIMITĂRILE PROCEDURII
Soluţia de lactofenol şi albastru de aniline este utilizată numai pentru colorarea drojdiilor şi a mucegaiurilor precum şi ca mediu 
de montaj.

CARACTERISTICI DE PERFORMANŢĂ
Înainte de scoaterea pe piaţă, pe toate loturile de BD BBL Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers sunt testate caracteristicile 
specifice produsului. Identificarea colorantului albastru de anilină în Lactophenol Cotton Blue Stain este determinată prin analiza 
spectrofotometrică. Procentajul de acid lactic în Lactophenol Cotton Blue Stain este determinat prin titrare. Procentajul de fenol din 
Lactophenol Cotton Blue Stain este determinat prin analiză spectrofotometrică în prezenţa radiaţiilor ultraviolete. 
De asemenea, fiecare lot este testat în ceea ce priveşte caracteristicile de performanţă biologice. Se plasează o picătură de 
Lactophenol Cotton Blue Stain pe o lamelă de microscop. Se adaugă o cantitate mică dintr-o cultură de Aspergillus brasiliensis 
(ATCC 16404) pe fiecare picătură de agent de colorare. Cu o ansă de inoculare, miceliile sunt separate delicat. După 1 min se 
examinează lamela. Elementele fungice sunt colorate delicat în albastru, în timp ce fundalul este colorat stins în albastru pal. Se 
prepară lamele suplimentare fără probă fungică, iar la examinarea la microscop nu se observă organisme externe.

DISPONIBILITATE
Nr. cat. Descriere
261188 BD BBL Lactophenol Cotton Blue Stain Droppers, ambalate 50 pipete/cutie.

REFERINŢE
1. Lennette, E.H., A. Balows, W.J. Hausler, Jr., and H.J. Shadomy (ed.). 1985. Manual of clinical microbiology, 4th ed. American 

Society for Microbiology, Washington, D.C.
2. Finegold, S.M., and W.J. Martin. 1982. Bailey and Scott’s diagnostic microbiology, 6th ed. The C.V. Mosby Co., St. Louis.

Service Tehnic și Suport: contactaţi reprezentantul local BD sau www.bd.com.
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